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Указания по безопасности
Внимательно прочтите инструкцию по эксплуатации, 
соблюдайте ее указания и тщательно храните ее! 
Передавая прибор другому человеку, дайте ему эту 
инструкцию. Данный прибор предназначен для домашнего 
использования, или для использования в некоммерческой, 
бытовой среде. 

 A Опасность поражения током!
Прибор�можно�подключать�только�к�электросети�переменного�
тока�через�установленную�согласно�предписаниям�розетку�с�
заземлением.�Убедитесь,�что�система�заземления�в�домашней�
электропроводке�установлена�согласно�предписаниям.�
При�подключении�прибора�и�его�эксплуатации�соблюдайте�
данные,�приведенные�на�заводской�табличке.�Ремонт�прибора�
(напр.,�замену�поврежденного�сетевого�кабеля)�разрешается�
производить�из�соображений�безопасности�только�нашей�
сервисной�службе.
Этот�прибор�могут�использовать�дети�старше�8�лет�и�лица�с�
ограниченными�физическими,�сенсорными�или�умственными�
способностями�или�не�имеющими�достаточного�опыта�или�
знаний,�если�они�находятся�под�присмотром�или�прошли�
соответствующий�инструктаж�относительно�безопасного�
пользования�прибором�и�уяснили�для�себя,�какую�опасность�
несет�в�себе�прибор.�Детей�младше�8�лет�нельзя�подпускать�
к�прибору�и�шнуру�питания,�им�не�разрешается�пользоваться�
прибором.�Детям�нельзя�играть�с�прибором.�Производить�
очистку�и�удаление�накипи�детям�не�разрешается,�за�
исключением�тех�случаев,�если�они�старше�8�лет�и�выполняют�
эти�действия�под�наблюдением�взрослых.

Избегать�попадания�жидкости�на�разъем.�Ни�в�коем�случае�
не�погружайте�прибор,�базу�или�сетевой�кабель�в�воду.�
Используйте�чайник�только�вместе�с�прилагающейся�к�
нему�базой.�Пользоваться�прибором�допускается�только�
при�отсутствии�повреждений�кабеля�и�прибора.�В�случае�
неисправности�сразу�же�вынуть�штекер�из�розетки�или�
выключить�сетевое�напряжение.

 A Опасность возгорания!
Не�ставьте�базу�или�чайник�на�горячие�поверхности,�например,�
на�электроплиту,�или�вблизи�них.

 A Опасность ошпаривания!
Во�время�эксплуатации�прибор�нагревается.�Поэтому�беритесь�
только�за�ручку�и�открывайте�крышку�только�в�холодном�
состоянии.�Используйте�прибор�только�с�зафиксированной�
крышкой.�Если�прибор�заполняется�до�отметки�«max»,�то�может�
возникнуть�опасность�от�брызг�кипящей�воды.

 A Опасность ожогов!
После�использования�поверхности�нагревательного�элемента�
или�нагревательной�пластины�могут�оставаться�горячими�еще�
определенное�время.

 KНе пользуйтесь прибором рядом с водой, налитой 
в ванну, раковину или иные емкости.

 A Опасность удушения!
Не�разрешайте�детям�играть�с�упаковочным�материалом.

 A Опасность травмирования!
Неправильное�применение�прибора�может�привести�к�травмам.
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Указания по безопасности
Внимательно прочтите инструкцию по эксплуатации, 
соблюдайте ее указания и тщательно храните ее! 
Передавая прибор другому человеку, дайте ему эту 
инструкцию. Данный прибор предназначен для домашнего 
использования, или для использования в некоммерческой, 
бытовой среде. 

 A Опасность поражения током!
Прибор�можно�подключать�только�к�электросети�переменного�
тока�через�установленную�согласно�предписаниям�розетку�с�
заземлением.�Убедитесь,�что�система�заземления�в�домашней�
электропроводке�установлена�согласно�предписаниям.�
При�подключении�прибора�и�его�эксплуатации�соблюдайте�
данные,�приведенные�на�заводской�табличке.�Ремонт�прибора�
(напр.,�замену�поврежденного�сетевого�кабеля)�разрешается�
производить�из�соображений�безопасности�только�нашей�
сервисной�службе.
Этот�прибор�могут�использовать�дети�старше�8�лет�и�лица�с�
ограниченными�физическими,�сенсорными�или�умственными�
способностями�или�не�имеющими�достаточного�опыта�или�
знаний,�если�они�находятся�под�присмотром�или�прошли�
соответствующий�инструктаж�относительно�безопасного�
пользования�прибором�и�уяснили�для�себя,�какую�опасность�
несет�в�себе�прибор.�Детей�младше�8�лет�нельзя�подпускать�
к�прибору�и�шнуру�питания,�им�не�разрешается�пользоваться�
прибором.�Детям�нельзя�играть�с�прибором.�Производить�
очистку�и�удаление�накипи�детям�не�разрешается,�за�
исключением�тех�случаев,�если�они�старше�8�лет�и�выполняют�
эти�действия�под�наблюдением�взрослых.

Избегать�попадания�жидкости�на�разъем.�Ни�в�коем�случае�
не�погружайте�прибор,�базу�или�сетевой�кабель�в�воду.�
Используйте�чайник�только�вместе�с�прилагающейся�к�
нему�базой.�Пользоваться�прибором�допускается�только�
при�отсутствии�повреждений�кабеля�и�прибора.�В�случае�
неисправности�сразу�же�вынуть�штекер�из�розетки�или�
выключить�сетевое�напряжение.

 A Опасность возгорания!
Не�ставьте�базу�или�чайник�на�горячие�поверхности,�например,�
на�электроплиту,�или�вблизи�них.

 A Опасность ошпаривания!
Во�время�эксплуатации�прибор�нагревается.�Поэтому�беритесь�
только�за�ручку�и�открывайте�крышку�только�в�холодном�
состоянии.�Используйте�прибор�только�с�зафиксированной�
крышкой.�Если�прибор�заполняется�до�отметки�«max»,�то�может�
возникнуть�опасность�от�брызг�кипящей�воды.

 A Опасность ожогов!
После�использования�поверхности�нагревательного�элемента�
или�нагревательной�пластины�могут�оставаться�горячими�еще�
определенное�время.

 KНе пользуйтесь прибором рядом с водой, налитой 
в ванну, раковину или иные емкости.

 A Опасность удушения!
Не�разрешайте�детям�играть�с�упаковочным�материалом.

 A Опасность травмирования!
Неправильное�применение�прибора�может�привести�к�травмам.

TWK86xx_SLIM.indd   73 03.12.2014   09:39:28



74

ru

Поздравляем с приобретением 
данного прибора компании Bosch. 
Вы приобрели высококачественное 
изделие, которое доставит Вам массу 
удовольствия.

Составные части и 
элементы управления
� 1� Чайник�(с�индикатором�уровня�воды)
� 2� Крышка
� 3� Кнопка�открывания�крышки
� 4� Выключатель�O�ВКЛ./ВЫКЛ.
� 5� �Индикатор�температуры��

(с�подсветкой)
� 6� Кнопка�+�–�(регулятор�температуры)
� 7� �Кнопка�keep warm��

(режим�поддержания�температуры)
� 8� Фильтр�от�накипи�(съемный)
� 9� Подставка
�10� Фиксатор�для�шнура

Внимание: Используйте�чайник�1�только�
с�подставкой�9,�входящей�в�комплект.
�● Наливайте в чайник только воду. 
Молоко�и�растворимые�напитки�
подгорят�и�приведут�к�повреждению�
чайника.�Не�включайте�чайник�1�
без�воды�и�не�наполняйте�его�водой�
чрезмерно;�уровень�воды�в�чайнике�не�
должен�быть�ниже�отметки�min�и�выше�
отметки�max.�Если�налить�в�чайник�
слишком�много�воды,�при�кипении�она�
будет�выплескиваться!�

Перед первым 
использованием

�● Удалите�с�прибора�все�наклейки�и�
пленку.
�● Сняв�сетевой�шнур�с�фиксатора�10,�
отмотайте�его�на�необходимую�длину�и�
включите�в�розетку.
�● Наполните�чайник�1�водой.�Доведите�
воду�до�кипения�и�слейте�ее.�Повто-
рите�процедуру�несколько�раз.�Это�
поможет�очистить�чайник�и�подготовить�
его�к�использованию.
�● При�первом�кипячении�воды�добавьте�в�
нее�столовую�ложку�белого�уксуса.

Кипячение
�● Налейте�в�чайник�питьевую�воду�через�
носик�или�через�открытую�крышку�2�
(нажмите�кнопку�открывания�крышки��3).
�● Наливая�воду,�следите�за�отметками�
уровня�воды�(min�и�max).�
�● Закройте�крышку�2�до�характерного�
щелчка�и�установите�чайник�1�на�
подставку�9.
�● Нажмите�выключатель�O�ВКЛ./ВЫКЛ.�
4.�Чайник�подаст�звуковой�сигнал,�и�на�
индикаторе�загорится�установленная�
по�умолчанию�температура�(100�°C).�
Вода�начнет�нагреваться.
�● Нажимая�кнопку�6�+�или�–,�можно�
установить�температуру�на�70�°C, 80�°C, 
90�°C�или 100�°C.
�● Когда�вода�нагреется�до�заданной�
температуры,�чайник�автоматически�
отключится,�индикатор�температуры�5�
погаснет,�и�раздастся�звуковой�сигнал.
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Примечание: Выбранная�температура�
может�быть�изменена�в�любое�время�во�
время�нагревания�чайника.�В�процессе�
нагревания�будет�отображаться�текущая�
температура�воды;�установленное�
значение�температуры�будет�мигать�
до�тех�пор,�пока�вода�не�нагреется�до�
заданного�уровня.
Если�задать�температуру�не�удается,�
вода�в�чайнике�нагрета�до�температуры,�
больше�требуемой.�На�индикаторе�
отображается�текущая�температура.
Чайник�можно�выключить�в�любой�
момент,�повторно�нажав�выключатель�O�
ВКЛ./ВЫКЛ.�4.

Предостережение:�Если�снять�чайник�
1�с�подставки�раньше,�чем�завершится�
процесс�нагревания,�а�затем�повторно�
установить�чайник�на�подставку,�процесс�
нагревания�воды�не�будет�продолжен.�
Заданные�настройки�будут�утеряны�с�
восстановлением�заводских�параметров.

Важно! Включайте�чайник,�предвари-
тельно�закрыв�крышку�2�и�установив�на�
место�фильтр�от�накипи�8.
По�причинам,�связанным�с�физическими�
процессами,�на�подставке�9�может�
скапливаться�конденсированная�вода.�
Это�нормальное�явление,�которое�не�
указывает�на�то,�что�чайник�1 протекает.
Если�установить�температуру�на�уровень�
100�°C,�чайник�отключится�автоматически�
после�того,�как�вода�достигнет�точки�
кипения.�Некоторое�время�вода�должна�
покипеть.
После�кипячения�дайте�чайнику�остыть�
5�минут,�прежде�чем�повторно�наполнять�
его�водой.
Не�включайте�чайник�1,�не�наполнив�его�
водой,�иначе�сработает�предохранитель�
от�перегрева�и�прибор�отключится�
автоматически.

Режим поддержания 
температуры

Этот�режим�можно�включить,�нажав�
кнопку�«keep�warm»�(поддержание�
температуры)�при�любой�заданной�
температуре�воды.
Нажмите�кнопку�7.�Загорится�индикатор�
keep warm,�сигнализируя�о�включении�
режима�поддержания�температуры.
Чтобы�отключить�этот�режим,�нажмите�
кнопку�7�еще�раз.�Индикатор�keep warm�
погаснет.

Примечание: Режим�поддержания�
температуры�воды�автоматически�
отключается�через�30�минут.�При�этом�
подается�звуковой�сигнал.

Чистка и обслуживание
 ¡ Опасность поражения 

 электрическим током!
Никогда�не�погружайте�прибор�в�воду�и�
не�мойте�его�в�посудомоечной�машине!
Не�применяйте�пароочистители�для�
очистки�прибора.

�● Выньте�вилку�прибора�из�розетки.
�● Наружную�поверхность�чайника�1�и�
подставки�9�протирайте�увлажненной�
тканью.�Не�используйте�для�чистки�
сильнодействующие�и�абразивные�
чистящие�средства.
�● Снимите�фильтр�от�накипи�8,�погру-
зите�его�в�слабый�раствор�уксуса�и�
тщательно�промойте�чистой�водой.
�● Ополосните�чайник�1�и�фильтр�от�
накипи�8�чистой�водой.

Полезный совет: При�очистке�стальных�
поверхностей�используйте�средства�для�
ухода�за�изделиями�из�нержавеющей�
стали,�доступные�на�рынке.
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Очистка от накипи
Регулярная�очистка�от�накипи
�● продлит�срок�службы�чайника;
�● обеспечит�его�надлежащую�
работоспособность;
�● позволит�сэкономить�электроэнергию.

Для�очистки�чайника�1�от�накипи�исполь-
зуйте�столовый�уксус�или�имеющиеся�в�
продаже�средства�для�удаления�накипи.
�● Наполните�чайник�1�водой�до�отметки�
1.5�и�доведите�ее�до�кипения.�Затем�
добавьте�в�воду�небольшое�количество�
белого�уксуса�и�дайте�воде�отстояться�
несколько�часов.�Также�можно�исполь-
зовать�специальное�средство�для�
удаления�накипи,�следуя�инструкциям�
его�изготовителя.
�● Ополосните�чайник�1�и�фильтр�от�
накипи�8�чистой�водой.

Предостережение: Ни�в�коем�случае�
не�используйте�для�удаления�накипи�
твердые�предметы,�которые�могут�повре-
дить�герметичность�чайника.

Полезный совет: При�ежедневном�
использовании�чайника�накипь�следует�
удалять�более�часто.

Самостоятельное 
устранение мелких 
неисправностей
Чайник�не�нагревается;�индикатор�темпе-
ратуры�5�не�загорается.
ÆÆCработал�предохранитель�от�
перегрева.
�● Дайте�чайнику�1�остыть�некоторое�
время�и�повторно�включите�прибор.

Чайник�выключается�до�того,�как�заки-
пает�вода.
ÆÆВ�чайнике�скопилось�слишком�много�
накипи.
�● Очистьте�чайник�от�накипи,�следуя�
вышеизложенным�инструкциям.

5 – ar

إزالة الترسيبات
إزالة�الترسيبات�بشكل�منتظم

تجعل�الغلاية�تستمر�في�العمل�لفترة�أطول؛●�
كما�تضمن�تشغيلها�بشكل�جيد؛●�
وتوفر�الطاقة.●�

قم�بإزالة�الترسيبات�من�الغلاية��1باستخدام�
الخل�أو�إحدى�المواد�التجارية�لإزالة�

الترسيبات.
املأ�الغلاية��1بالماء�حتى�العلامة��1.5ثم�قم�●�

بغليه.�قم،�بعد�ذلك،�بإضافة�مقدارٍ�ضئيلٍ�
من�الخل�الأبيض�ودعه�لعدة�ساعات.�يمكنك�
كذلك�استخدام�منتجٍ�تجاري�لإزالة�الترسيبات�

واتباع�إرشادات�جهة�التصنيع.
قم�بشطف�الغلاية��1وفلتر�إزالة�الترسيبات�●�

الجيرية��8بماء�صافٍ.

تحذير: لا�تقم�مطلقًا�باستخدام�أجسام�صلبة�
لإزالة�بقايا�الترسيبات�الجيرية�فمن�شأن�ذلك�

أن�يتلف�الختم.

نصيحة: إذا�كنت�تستخدم�الغلاية�يوميًا،�فقم�
بإزالة�الترسيبات�بشكل�متكرر.

استكشاف الأخطاء وإصلاحها
الغلاية�لا�تقوم�بالتسخين؛�مؤشر�درجة�الحرارة�

�5لا�يضيء.
Æ.وحدة�التحكم�في�الحرارة�الزائدة�مُعطلة
اترك�الغلاية��1لتبرد�لبعض�الوقت�وبالتالي�●�

يمكن�تشغيل�الجهاز�مرة�أخرى.

إذا�كان�الجهاز�يتوقف�عن�التشغيل�قبل�وصول�
الماء�إلى�درجة�الغليان.

Æفهذا�يعني�أن�الغلاية�بها�ترسيبات�كثيرة�
للغاية.

قم�بإزالة�الترسيبات�حسب�الإرشادات.●�
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el Απόσυρση
Απορρίψτε�τη�συσκευασία�με�τρόπο�φιλικό�προς�το�
περιβάλλον.�Αυτή�η�συσκευή�χαρακτηρίζεται�σύμφωνα�με�
την�ευρωπαϊκή�οδηγία�2012�/�19�/�ΕE�περί�ηλεκτρικών�και�
ηλεκτρονικών�συσκευών�(waste�electrical�and�electronic�
equipment�–�WEEE).�Η�οδηγία�προκαθορίζει�τα�πλαίσια�
για�μια�απόσυρση�και�αξιοποίηση�των�παλιών�συσκευών�
με�ισχύ�σ’�όλη�την�ΕΕ.�Για�τους�τρόπους�αποκομιδής�που�
ισχύουν�επί�του�παρόντος,�θα�σας�ενημερώσει�ο�ειδικός�
έμπορος.

tr İmha edilmesi
Ambalajı�çevre�dostu�bir�şekilde�elden�çıkarın.�Bu�ürün�
2012/19/�EU�sayılı�Atık�Elektrikli�ve�Elektronik�Ekipmanlar�
Direktifi�’ne�göre�etiketlenmiştir.�Ulusal�yönetmelik�(Türkiye�
Resmi�Gazetesi�No:28300�Tarih:�22.05.2012)�Avrupa�
genelinde�geçerli�olan,�ürünlerin�geri�toplanması�ve�
geri�dönüştürülmesi�ile�ilgili�yapıyı�belirtir.�Lütfen�cihazı�
aldığınız�mağazadan�güncel�imha�etme�yolları�hakkında�
bilgi�alınız.

pl Ekologiczna utylizacja
To�urządzenie�jest�oznaczone�zgodnie�z�Dyrektywą�
Europejską�2012/09/UE�oraz�polską�Ustawą�z�dnia�
29�lipca�2005�r.�„O�zużytym�sprzęcie�elektrycznym�i�
elektronicznym”�(Dz.U.�z�2005�r.�Nr�180,�poz.�1495)�
symbolem�przekreślonego�kontenera�na�odpady.�
Takie�oznakowanie�informuje,�że�sprzęt�ten,�po�okresie�
jego�użytkowania�nie�może�być�umieszczany�łącznie�
z�innymi�odpadami�pochodzącymi�z�gospodarstwa�
domowego.�Użytkownik�jest�zobowiązany�do�oddania�go�
prowadzącym�zbieranie�zużytego�sprzętu�elektrycznego�
i�elektronicznego.�Prowadzący�zbieranie,�w�tym�
lokalne�punkty�zbiórki,�sklepy�oraz�gminne�jednostka,�
tworzą�odpowiedni�system�umożliwiający�oddanie�tego�
sprzętu.�Właściwe�postępowanie�ze�zużytym�sprzętem�
elektrycznym�i�elektronicznym�przyczynia�się�do�
uniknięcia�szkodliwych�dla�zdrowia�ludzi�i�środowiska�
naturalnego�konsekwencji,�wynikających�z�obecności�
składników�niebezpiecznych�oraz�niewłaściwego�
składowania�i�przetwarzania�takiego�sprzętu.

 hu Ártalmatlanítás
A�csomagolást�környezetbarát�módon�ártalmatlanítsa.�
Ez�a�készülék�az�elhasznált�villamossági�és�elektronikai�
készülékekről�szóló�2012/19/EU�irányelvnek�megfelelő�
jelölést�kapott.�Ez�az�irányelv�a�már�nem�használt�
készülékek�visszavételének�és�hasznosításának�
EU-szerte�érvényes�kereteit�határozza�meg.�A�jelenleg�
használatos�ártalmatlanítási�módokról�érdeklődjön�
a�szakkereskedésben.

ro Aruncare la gunoi
Acest�aparat�este�marcat�corespunzător�directivei�
europene�2012�/�19�/�CE�în�privinţa�aparatelor�electrice�
şi�electronice�vechi�(waste�electrical�and�electronic�
equipment�–�WEEE).�Directiva�prescrie�cadrul�pentru�o�
preluare�înapoi,�valabilă�în�întreaga�UE,�şi�valorifi�carea�
aparatelor�vechi.

uk Утилізація
Цей�прилад�маркіровано�згідно�положень�європейської�
Директиви�2012/19/EU�стосовно�електронних�та�
електроприладів,�що�були�у�використанні�(waste�
electrical�and�electronic�equipment�–�WEEE).�
Директивою�визначаються�можливості,�які�є�дійсними�
у�межах�Європейського�союзу,�щодо�прийняття�назад�
та�утилізації�бувших�у�використанні�приладів.�Про�
актуальні�можливості�для�видалення�можна�дізнатися�
в�спеціалізованому�магазині.

bg Отвеждане на уреда като отпадък
Изхвърлете�опаковката�по�екологосъобразен�начин.�
Този�уред�е�обозначен�в�съответствие�с�европейската�
директива�2012�/�19�/�ЕС�за�стари�електрически�и�
електронни�уреди�(waste�electrical�and�electronic�
equipment�–�WEEE).�Тази�директива�регламентира�
валидните�в�рамките�на�ЕС�правила�за�приемане�
и�използване�на�стари�уреди.�Моля�информирайте�
се�за�актуалните�начини�за�отвеждане�при�
специализирания�търговец.

ru Утилизация
Утилизируйте�упаковку�с�использованием�
экологически�безопасных�методов.�Данный�прибор�
имеет�отметку�о�соответствии�европейским�нормам�
2012/19/EU�утилизации�электрических�и�электронных�
приборов�(waste�electrical�and�electronic�equipment�
–�WEEE).�Данные�нормы�определяют�действующие�
на�территории�Евросоюза�правила�возврата�и�
утилизации�старых�приборов.�Информацию�об�
актуальных�возможностях�утилизации�Вы�можете�
получить�в�магазине,�в�котором�Вы�приобрели�прибор.

 kk Қоқысқа тастау
Орам�материалдарын�қоқысқа�тастаудың�
экологиялық�ережелерін�сақтаңыз.�Бұл�құрылғы�
Электрлік�жəне�электрондық�құрылғылар�туралы�
2012�/�19�/�EU�Еуропалық�Директивасына�сай�тиісті�
таңбамен�белгіленген�(waste�electrical�and�electronic�
equipment�–�WEEE).�Бұл�директива�құрамында�ЕО�
аумағында�қолданылатын�қолданыстан�шығарылған�
құрылғыларды�өткізу�жəне�қоқысқа�тастау�туралы�
ұйғарымдар�бар.�Қоқысқа�тастаудың�нақты�əдістері�
туралы�ақпарат�алу�үшін�сатушымен�хабарласыңыз.

 ar  التخلص من الجهاز
تخلص�من�عبوة�الجهاز�بأسلوب�يدعم�الحفاظ�على�البيئة.�هذا�

الجهاز�مطابق�للمواصفة�الأوربية�19/2012/المجموعة�الاقتصادية�
الأوربية�الخاصة�بالأجهزة�الكهربائية�والإلكترونية�القديمة�

.(waste�electrical�and�electronic�equipment�–�WEEE)
وهذه�المواصفة�تحدد�الإطار�العام�لقواعد�تسري�في�جميع�دول�

الاتحاد�الأوربي�بخصوص�استعادة�الأجهزة�القديمة�وإعادة�
استغلالها.�قومي�باستشارة�موزعكم�المحلي�لمعرفة�احدث�الانظمة�

المتبعة�حاليا�للتخلص�من�الاجهزة�القديمة.

de Garantiebedingungen
Für�dieses�Gerät�gelten�die�von�unserer�jeweils�
zuständigen�Landes�vertretung��herausgegebenen�
Garantie�bedingungen�des�Landes,�in�dem�das�Gerät�
gekauft�wurde.�Sie�können�die�Garantiebedingungen�
jederzeit�über�Ihren�Fachhändler,�bei�dem�Sie�das�Gerät�
gekauft�haben,�oder�direkt�bei�unserer�Landesvertretung�
anfordern.�Die�Garantie�bedingungen�für�Deutschland�und�
die�Adressen�fi�nden�Sie�auf�den�letzten�vier�Seiten�dieses�
Heftes.�Darüber�hinaus�sind�die�Garantie�bedingungen�
auch�im�Internet�unter�der�benannten�Webadresse�
hinterlegt.�Für�die�Inanspruchnahme�von�Garantie-
leistungen�ist�in�jedem�Fall�die�Vorlage�des�Kauf�beleges�
erforderlich.

Änderungen�vorbehalten.

en Guarantee
The�guarantee�conditions�for�this�appliance�are�as�
defi�ned�by�our�representative�in�the�country�in�which�it�is�
sold.�Details�regarding�these�conditions�can�be�obtained�
from�the�dealer�from�whom�the�appliance�was�purchased.�
The�bill�of�sale�or�receipt�must�be�produced�when�making�
any�claim�under�the�terms�of�this�guarantee.

Changes�reserved.

fr Garantie
Les�conditions�de�garantie�applicables�sont�celles�
publiées�par�notre�distributeur�dans�le�pays�où�a�été�
effectué�l’achat.�Le�revendeur�chez�qui�vous�vous�êtes�
procuré�l’appareil�fournira�les�modalités�de�garantie�
sur�simple�demande�de�votre�part.�En�cas�de�recours�
en�garantie,�veuillez�toujours�vous�munir�de�la�preuve�
d’achat.

Sous�réserve�de�modifi�cations.

it Condizioni di garanzia
Per�questo�apparecchio�sono�valide�le�condizioni�di�
garanzia�pubblicate�dal�nostro�rappresentante�nel�
paese�di�vendita.�Il�rivenditore,�presso�il�quale�è�stato�
acquistato�l’apparecchio,�è�sempre�ben�disposto�a�fornire�
a�richiesta�informazioni�a��proposito.�Per�l’esercizio�del�
diritto�di�garanzia�è�comunque�necessario�presentare�il�
�documento�di�acquisto.

Con�riserva�di�modifi�ca.

nl Garantievoorwaarden
Voor�dit�apparaat�gelden�de�garantievoor-waarden�die�
worden�uitgegeven�door�de�vertegenwoordiging�van�ons�
bedrijf�in�het�land�van�aankoop.�De�leverancier,�bij�wie�u�
het�apparaat�heeft�gekocht,�geeft�u�hierover�graag�meer�
informatie.�Om�aanspraak�te�maken�op�de�garantie�heeft�
u�altijd�uw�aankoopbewijs�nodig.

Wijzigingen�voorbehouden.

da Garantibetingelser
På�dette�apparat�yder�Bosch�2�års�reklamationsret.�
Købsnota�skal�altid�vedlægges�ved�indsendelse�til�
reparation,�hvis�denne�ønskes�udført�indenfor�retten�til�
reklamation.�Medfølger�købsnota�ikke,�vil�reparationen�
altid�blive�udført�mod�beregning.�

Indsendelse til reparation 
Skulle�Deres�Bosch�apparat�gå�i�stykker,�kan�det�
indsendes�til�vort�serviceværksted:
BSH�Hvidevarer�A/S,�Telegrafvej�4,�
2750�Ballerup,�tlf.�44�89�88�10.

Ret�til�ændringer�forbeholdes.

no Garanti
For�dette�apparatet�gjelder�de�garantibetingelser�som�er�
oppgitt�av�vår�representant�i�de�respektive�land.�Detaljer�
om�disse�garantibetingelsene�får�du�ved�å�henvende�deg�
til�elektrohandelen�der�du�har�kjøpt�apparatet.�Ved�krav�i�
forbindelse�med�garantiytelser,�er�det�i�alle�fall�nødvendig�
å�legge�fram�kvittering�for�kjøpet�av�apparatet.

Det�tas�forbehold�om�endringer.

sv Garantivillkor
I�Sverige�gäller�av�EHL�antagna�konsument-
bestämmelser.�Den�fullständiga�texten�fi�nns�hos�din�
handlare.�Spar�kvittot.

Rätt�till�ändringar�förbehålls.

fi  Takuu
Tälle�laitteelle�ovat�voimassa�maahantuojan�myöntämät�
takuuehdot.�Täydelliset�takuuehdot�saat�myyntiliikkeeltä,�
josta�olet�ostanut�laitteen.�Takuutapauksessa�on�
näytettävä�ostokuitti.

Oikeus�muutoksiin�pidätetään.

es Condiciones de garantía
CONDICIONES�DE�GARANTIA�PAE�Bosch�se�
compromete�a�reparar�o�reponer�de�forma�gratuita�durante�
un�período�de�24�meses,�a�partir�de�la�fecha�de�compra�
por�el�usuario�fi�nal,�las�piezas�cuyo�defecto�o�falta�de�
funcionamiento�obedezca�a�causas�de�fabricación,�así�
como�la�mano�de�obra�necesaria�para�su�reparación,�
siempre�y�cuando�el�aparato�sea�llevado�por�el�usuario�al�
taller�del�Servicio�Técnico�Autorizado�por�Bosch.�En�el�caso�
de�que�el�usuario�solicitara�la�visita�del�Técnico�Autorizado�
a�su�domicilio�para�la�reparación�del�aparato,�estará�
obligado�el�usuario�a�pagar�los�gastos�del�desplazamiento.�
Esta�garantía�no�incluye:�lámparas,��cristales,�plásticos,�ni�
piezas�estéticas,�reclamadas�después�del�primer�uso,�ni�
averías�producidas�por�causas�ajenas�a�la�fabricación�o�
por�uso�no�doméstico.�Igualmente�no�están�amparadas�
por�esta�garantía�las�averías�o�falta�de�funcionamiento�
producidas�por�causas�no�imputables�al�aparato�(manejo�
inadecuado�del�mismo,�limpiezas,�voltajes�e�instalación�
incorrecta)�o�falta�de�seguimiento�de�las�instrucciones�de�
funcionamiento�y�mantenimiento�que�para�cada�aparato�se�
incluyen�en�el�folleto�de�instrucciones.�
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DE Deutschland, Germany
BSH Hausgeräte Service GmbH 
Zentralwerkstatt für kleine 
Hausgeräte 
Trautskirchener Strasse 6-8 
90431 Nürnberg 
Online Auftragsstatus, Filterbeutel-
Konfigurator und viele weitere 
Infos unter:  
www.bosch-home.com 
Reparaturservice, Ersatzteile & 
Zubehör, Produkt-Informationen: 
Tel.: 0911 70 440 040 
mailto:cp-servicecenter@ 
bshg.com 
Wir sind an 365 Tagen rund um die Uhr 
erreichbar. 

AE United Arab Emirates, 
ةدحّتملا  ةّيبرعلا   الإمارات 
BSH Home Appliances FZE 
Round About 13,  
Plot Nr MO-0532A 
Jebel Ali Free Zone – Dubai 
Tel.: 04 881 4401 
mailto:service.uae@bshg.com 
www.bosch-home.com/ae 

AL Republika e Shqiperise, 
Albania 

AERTECH SH.P.K.  
Rruga Qemal Stafa 
Pallati i ri perball Prokuroris se 
Pergjithshme  
Hyrja C Kati 10 
Tirana 
Tel.: 066 206 47 94 
mailto:g.volina@aertech.al 

AT Österreich, Austria 
BSH Hausgeräte  
Gesellschaft mbH 
Werkskundendienst  
für Hausgeräte 
Quellenstrasse 2 
1100 Wien 
Tel.: 0810 550 511* 
Fax: 01 605 75 51 212 
mailto:vie-stoerungsannahme@ 
bshg.com 
Hotline für Espresso-Geräte: 
Tel.: 0810 700 400* 
www.bosch-home.at 
*innerhalb Österreichs zum Regionaltarif 

AU Australia 
BSH Home Appliances Pty. Ltd. 
7-9 Arco Lane 
HEATHERTON, Victoria 3202 
Tel.: 1300 368 339 
mailto:bshau-as@bshg.com 
www.bosch-home.com.au 

BA Bosna i Hercegovina, 
Bosnia-Herzegovina 

"HIGH" d.o.o. 
Gradačačka 29b 
71000 Sarajevo 
Info-Line: 061 100 905 
Fax: 033 213 513 
mailto:delicnanda@hotmail.com 

BE Belgique, België, Belgium 
BSH Home Appliances S.A. 
Avenue du Laerbeek 74 
Laarbeeklaan 74 
1090 Bruxelles – Brussel 
Tel.: 070 222 141 
Fax: 024 757 291 
mailto:bru-repairs@bshg.com 
www.bosch-home.be  

BG Bulgaria 
BSH Domakinski Uredi  
Bulgaria EOOD 
115К Tsarigradsko Chausse Blvd. 
European Trade Center Building, 
5th floor 
1784 Sofia 
Tеl.: 02 892 90 47 
Fax: 02 878 79 72 
mailto:informacia.servis-bg@ 
bshg.com 
www.bosch.home.bg 

BY Belarus, Беларусь 
OOO "БСХ Бытовая техника" 
тел.: 495 737 2961 
mailto:mok-kdhl@bshg.com 

CH Schweiz, Suisse,  
Svizzera, Switzerland 

BSH Hausgeräte AG 
Werkskundendienst für 
Hausgeräte 
Fahrweidstrasse 80 
8954 Geroldswil  
mailto:ch-info.hausgeraete@ 
bshg.com 
Service Tel.: 0848 840 040 
Service Fax: 0848 840 041 
mailto:ch-reparatur@bshg.com 
Ersatzteile Tel.: 0848 880 080 
Ersatzteile Fax: 0848 880 081 
mailto:ch-ersatzteil@bshg.com 
www.bosch-home.com 

CY Cyprus, Κύπρος
BSH Ikiakes Syskeves-Service 
39, Arh. Makaariou III Str. 
2407 Egomi/Nikosia (Lefkosia) 
Tel.: 7777 8007 
Fax: 022 658 128 
mailto:bsh.service.cyprus@ 
cytanet.com.cy 
CZ Česká Republika, 

Czech Republic 
BSH domácí spotřebiče s.r.o. 
Firemní servis domácích 
spotřebičů 
Pekařská 10b 
155 00  Praha 5 
Tel.: 0251 095 546 
Fax: 0251 095 549 
www.bosch-home.com/cz 
DK Danmark, Denmark 
BSH Hvidevarer A/S 
Telegrafvej 4  
2750 Ballerup 
Tel.: 44 89 89 85 
Fax: 44 89 89 86 
mailto:BSH-Service.dk@ 
BSHG.com 
www.bosch-home.dk 
EE Eesti, Estonia 
SIMSON OÜ 
Raua 55 
10152 Tallinn 
Tel.: 0627 8730 
Fax: 0627 8733 
mailto:teenindus@simson.ee 
ES España, Spain 
BSH Electrodomésticos  
España S.A. 
Servicio Oficial del Fabricante 
Parque Empresarial PLAZA,  
C/ Manfredonia, 6 
50197 Zaragoza 
Tel.: 976 305 713
Fax: 976 578 425 
mailto:CAU-Bosch@bshg.com 
www.bosch-home.es 
FI Suomi, Finland 
BSH Kodinkoneet Oy 
Itälahdenkatu 18 A, PL 123 
00201 Helsinki 
Tel.: 0207 510 700 
Fax: 0207 510 780 
mailto:Bosch-Service-
FI@bshg.com 
www.bosch-home.fi 
Lankapuhelimesta 8,28 snt/puhelu  
+ 7 snt/min (alv 24%)  
Matkapuhelimesta 8,28 snt/puhelu  
+ 17 snt/min (alv 24%) 

Kundendienst – Customer Service

BH Bahrain,   
Khalaifat Est. 
P.O. Box 5111
Manama 
Tel.: 01 7400 553 
mailto:service@khalaifat.com 

  

United Arab Emirates الإمارات العربيّة المتّحدة
Morocco  المملكة المغربية
Bahrain مملكة البحرين
Malaysia ماليزيا
Oman سلطنة عُمان 
Qatar دولة قطر
Algeria الجزائر
Kingdom Saudi Arabia  المملكة العربية السعودية
Sudan  السودان 
Syria سوريا 
Tunis تونس
Iran   إيران 
Jordan الأردن
Kuwait الكويت 
Lebanon لبنان
Egypt مصر 
Libya ليبيا
Yemen  اليمن  

CP-Normal_Bosch_11_2014.indd   1 01.12.14   11:51

11/14 

FR France 
BSH Electroménager S.A.S. 
50 rue Ardoin – BP 47 
93401 SAINT-OUEN cedex 
Service interventions à domicile:  
01 40 10 11 00 
Service Consommateurs:  
0 892 698 010 (0,34 € TTC/mn) 
mailto:soa-bosch-conso@bshg.com
Service Pièces Détachées et 
Accessoires:  
0 892 698 009 (0,34 € TTC/mn) 
www.bosch-home.fr 

GB Great Britain 
BSH Home Appliances Ltd. 
Grand Union House 
Old Wolverton Road 
Wolverton 
Milton Keynes MK12 5PT 
To arrange an engineer visit, to 
order spare parts and accessories 
or for product advice please visit 
www.bosch-home.co.uk  
or call  
Tel.: 0344 892 8979*  
*Calls are charged at the basic rate, please
check with your telephone service provider
for exact charges

*0.03 € per minute at peak.
Off peak 0.0088 € per minute

 

GR Greece, Ελλάς 
BSH Ikiakes Siskeves A.B.E. 
Central Branch Service 
17 km E.O. Athinon-Lamias & 
Potamou 20 
14564 Kifisia 
Πανελλήνιο τηλέφωνο: 181 82  
(Αστική χρέωση) 
www.bosch-home.gr 

HK Hong Kong, 香港 
BSH Home Appliances Limited 
Unit 1 & 2, 3rd Floor 
North Block, Skyway House 
3 Sham Mong Road 
Tai Kok Tsui, Kowloon 
Hong Kong 
Tel.: 2565 6151 
Fax: 2565 6681 
mailto:bosch.hk.service@bshg.com
www.bosch-home.cn 

HR Hrvatska, Croatia 
BSH kućni uređaji d.o.o. 
Kneza Branimira 22 
10000 Zagreb 
Tel:. 01 640 36 09 
Fax: 01 640 36 03 
mailto:informacije.servis-hr@ 
bshg.com 
www.bosch-home.com/hr 

HU Magyarország, Hungary
BSH Háztartási Készülék 
Kereskedelmi Kft. 
Háztartási gépek márkaszervize 
Királyhágó tér 8-9 
1126 Budapest 
Hibabejelentés  
Tel.: +361 489 5461   
Fax: +361 201 8786 
mailto:hibabejelentes@bsh.hu 
Alkatrészrendelés  
Tel.: +361 489 5463
Fax: +361 201 8786
mailto:alkatreszrendeles@bsh.hu
www.bosch-home.com/hu 
IE Republic of Ireland 
BSH Home Appliances Ltd. 
Unit F4, Ballymount Drive 
Ballymount Industrial Estate 
Walkinstown 
Dublin 12  
Service Requests,  
Spares and Accessories 
Tel.: 01450 2655* 
Fax: 01450 2520 
www.bosch-home.co.uk

IL Israel, ישראל 
C/S/B Home Appliance Ltd.  
Uliel Building 
2, Hamelacha St. 
Industrial Park North 
71293  Lod 
Tel.: 08 9777 222 
Fax: 08 9777 245 
mailto:csb-serv@zahav.net.il 
www.bosch-home.co.il 

IS Iceland 
Smith & Norland hf. 
Noatuni 4 
105 Reykjavik 
Tel.: 0520 3000 
Fax: 0520 3011 
www.sminor.is 
IT Italia, Italy 
BSH Elettrodomestici S.p.A. 
Via. M. Nizzoli 1 
20147 Milano (MI) 
Numero verde 800 829 120 
mailto:info@bosch-elettrodomestici.it
www.bosch-home.com/it 
KZ Kazakhstan, Қазақстан 
IP Turebekov Yerzhan 
Nurmanovich 
Jangeldina str. 15 
Shimkent 160018 
Tel.: 0252 31 00 06 
mailto:evrika_kz@mail.ru 

LB Lebanon, لبنان
Teheni, Hana & Co. 
Boulevard Dora 4043 Beyrouth  
P.O. Box 90449 
Jdeideh 1202 2040 
Tel.: 01 255 211 
mailto:Info@Teheni-Hana.com 

LT Lietuva, Lithuania 
Senuku prekybos centras UAB 
Jonavos g. 62 
44192 Kaunas 
Tel.: 0372 12146 
Fax: 0372 12165 
www.senukai.lt 
LU Luxembourg 
BSH électroménagers S.A. 
13-15 Zl Breedeweues 
1259 Senningerberg 
Tel.: 26349 300 
Fax: 26349 315 
mailto:lux-service.electromenager@ 
bshg.com 
www.bosch-home.com/lu 

LV Latvija, Latvia 
General Serviss Limited 
Bullu street 70c 
1067 Riga 
Tel.: 07 42 41 37 
mailto:bt@olimpeks.lv  
Elkor Serviss 
Brivibas gatve 201 
1039 Riga 
Tel.: 067 0705 20; -36 
mailto:domoservice@elkor.lv 
www.servisacentrs.lv 

MD Moldova 
S.R.L. "Rialto-Studio" 
ул. Щусева 98 
2012 Кишинев 
тел./факс: 022 23 81 80 
mailto:bosch-md@mail.ru 

ME Crna Gora, Montenegro 
Elektronika komerc 
Ul. Slobode 17 
84000 Bijelo Polje 
Tel./Fax: 050 432 575 
Mobil: 069 324 812 
mailto:ekobosch.servis@ 
t-com.me 
MK Macedonia, Македонија 
GORENEC 
Jane Sandanski 69 lok.3 
1000 Skopje 
Tel.: 022 454 600 
Mobil: 070 697 463 
mailto:gorenec@yahoo.com 
MT Malta 
Oxford House Ltd. 
Notabile Road 
Mriehel BKR 14 
Tel.: 021 442 334 
Fax: 021 488 656 
www.oxfordhouse.com.mt 

IN India, Bhārat,  
BSH Household Appliances 
Mfg. Pvt. Ltd.
Arena House, 2nd Floor, Main Bldg,
Plot No. 103, Road No. 12, MIDC, 
Andheri East
Mumbai 400 093
www.bosch-home.com/in
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DE Deutschland, Germany
BSH Hausgeräte Service GmbH 
Zentralwerkstatt für kleine 
Hausgeräte 
Trautskirchener Strasse 6-8 
90431 Nürnberg 
Online Auftragsstatus, Filterbeutel-
Konfigurator und viele weitere 
Infos unter:  
www.bosch-home.com 
Reparaturservice, Ersatzteile & 
Zubehör, Produkt-Informationen: 
Tel.: 0911 70 440 040 
mailto:cp-servicecenter@ 
bshg.com 
Wir sind an 365 Tagen rund um die Uhr 
erreichbar. 

AE United Arab Emirates, 
ةدحّتملا  ةّيبرعلا   الإمارات 
BSH Home Appliances FZE 
Round About 13,  
Plot Nr MO-0532A 
Jebel Ali Free Zone – Dubai 
Tel.: 04 881 4401 
mailto:service.uae@bshg.com 
www.bosch-home.com/ae 

AL Republika e Shqiperise, 
Albania 

AERTECH SH.P.K.  
Rruga Qemal Stafa 
Pallati i ri perball Prokuroris se 
Pergjithshme  
Hyrja C Kati 10 
Tirana 
Tel.: 066 206 47 94 
mailto:g.volina@aertech.al 

AT Österreich, Austria 
BSH Hausgeräte  
Gesellschaft mbH 
Werkskundendienst  
für Hausgeräte 
Quellenstrasse 2 
1100 Wien 
Tel.: 0810 550 511* 
Fax: 01 605 75 51 212 
mailto:vie-stoerungsannahme@ 
bshg.com 
Hotline für Espresso-Geräte: 
Tel.: 0810 700 400* 
www.bosch-home.at 
*innerhalb Österreichs zum Regionaltarif 

AU Australia 
BSH Home Appliances Pty. Ltd. 
7-9 Arco Lane 
HEATHERTON, Victoria 3202 
Tel.: 1300 368 339 
mailto:bshau-as@bshg.com 
www.bosch-home.com.au 

BA Bosna i Hercegovina, 
Bosnia-Herzegovina 

"HIGH" d.o.o. 
Gradačačka 29b 
71000 Sarajevo 
Info-Line: 061 100 905 
Fax: 033 213 513 
mailto:delicnanda@hotmail.com 

BE Belgique, België, Belgium 
BSH Home Appliances S.A. 
Avenue du Laerbeek 74 
Laarbeeklaan 74 
1090 Bruxelles – Brussel 
Tel.: 070 222 141 
Fax: 024 757 291 
mailto:bru-repairs@bshg.com 
www.bosch-home.be  

BG Bulgaria 
BSH Domakinski Uredi  
Bulgaria EOOD 
115К Tsarigradsko Chausse Blvd. 
European Trade Center Building, 
5th floor 
1784 Sofia 
Tеl.: 02 892 90 47 
Fax: 02 878 79 72 
mailto:informacia.servis-bg@ 
bshg.com 
www.bosch.home.bg 

BY Belarus, Беларусь 
OOO "БСХ Бытовая техника" 
тел.: 495 737 2961 
mailto:mok-kdhl@bshg.com 

CH Schweiz, Suisse,  
Svizzera, Switzerland 

BSH Hausgeräte AG 
Werkskundendienst für 
Hausgeräte 
Fahrweidstrasse 80 
8954 Geroldswil  
mailto:ch-info.hausgeraete@ 
bshg.com 
Service Tel.: 0848 840 040 
Service Fax: 0848 840 041 
mailto:ch-reparatur@bshg.com 
Ersatzteile Tel.: 0848 880 080 
Ersatzteile Fax: 0848 880 081 
mailto:ch-ersatzteil@bshg.com 
www.bosch-home.com 

CY Cyprus, Κύπρος
BSH Ikiakes Syskeves-Service 
39, Arh. Makaariou III Str. 
2407 Egomi/Nikosia (Lefkosia) 
Tel.: 7777 8007 
Fax: 022 658 128 
mailto:bsh.service.cyprus@ 
cytanet.com.cy 
CZ Česká Republika, 

Czech Republic 
BSH domácí spotřebiče s.r.o. 
Firemní servis domácích 
spotřebičů 
Pekařská 10b 
155 00  Praha 5 
Tel.: 0251 095 546 
Fax: 0251 095 549 
www.bosch-home.com/cz 
DK Danmark, Denmark 
BSH Hvidevarer A/S 
Telegrafvej 4  
2750 Ballerup 
Tel.: 44 89 89 85 
Fax: 44 89 89 86 
mailto:BSH-Service.dk@ 
BSHG.com 
www.bosch-home.dk 
EE Eesti, Estonia 
SIMSON OÜ 
Raua 55 
10152 Tallinn 
Tel.: 0627 8730 
Fax: 0627 8733 
mailto:teenindus@simson.ee 
ES España, Spain 
BSH Electrodomésticos  
España S.A. 
Servicio Oficial del Fabricante 
Parque Empresarial PLAZA,  
C/ Manfredonia, 6 
50197 Zaragoza 
Tel.: 976 305 713
Fax: 976 578 425 
mailto:CAU-Bosch@bshg.com 
www.bosch-home.es 
FI Suomi, Finland 
BSH Kodinkoneet Oy 
Itälahdenkatu 18 A, PL 123 
00201 Helsinki 
Tel.: 0207 510 700 
Fax: 0207 510 780 
mailto:Bosch-Service-
FI@bshg.com 
www.bosch-home.fi 
Lankapuhelimesta 8,28 snt/puhelu  
+ 7 snt/min (alv 24%)  
Matkapuhelimesta 8,28 snt/puhelu  
+ 17 snt/min (alv 24%) 

Kundendienst – Customer Service

BH Bahrain,   
Khalaifat Est. 
P.O. Box 5111
Manama 
Tel.: 01 7400 553 
mailto:service@khalaifat.com 

  

United Arab Emirates الإمارات العربيّة المتّحدة
Morocco  المملكة المغربية
Bahrain مملكة البحرين
Malaysia ماليزيا
Oman سلطنة عُمان 
Qatar دولة قطر
Algeria الجزائر
Kingdom Saudi Arabia  المملكة العربية السعودية
Sudan  السودان 
Syria سوريا 
Tunis تونس
Iran   إيران 
Jordan الأردن
Kuwait الكويت 
Lebanon لبنان
Egypt مصر 
Libya ليبيا
Yemen  اليمن  
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FR France 
BSH Electroménager S.A.S. 
50 rue Ardoin – BP 47 
93401 SAINT-OUEN cedex 
Service interventions à domicile:  
01 40 10 11 00 
Service Consommateurs:  
0 892 698 010 (0,34 € TTC/mn) 
mailto:soa-bosch-conso@bshg.com
Service Pièces Détachées et 
Accessoires:  
0 892 698 009 (0,34 € TTC/mn) 
www.bosch-home.fr 

GB Great Britain 
BSH Home Appliances Ltd. 
Grand Union House 
Old Wolverton Road 
Wolverton 
Milton Keynes MK12 5PT 
To arrange an engineer visit, to 
order spare parts and accessories 
or for product advice please visit 
www.bosch-home.co.uk  
or call  
Tel.: 0344 892 8979*  
*Calls are charged at the basic rate, please
check with your telephone service provider
for exact charges

*0.03 € per minute at peak.
Off peak 0.0088 € per minute

 

GR Greece, Ελλάς 
BSH Ikiakes Siskeves A.B.E. 
Central Branch Service 
17 km E.O. Athinon-Lamias & 
Potamou 20 
14564 Kifisia 
Πανελλήνιο τηλέφωνο: 181 82  
(Αστική χρέωση) 
www.bosch-home.gr 

HK Hong Kong, 香港 
BSH Home Appliances Limited 
Unit 1 & 2, 3rd Floor 
North Block, Skyway House 
3 Sham Mong Road 
Tai Kok Tsui, Kowloon 
Hong Kong 
Tel.: 2565 6151 
Fax: 2565 6681 
mailto:bosch.hk.service@bshg.com
www.bosch-home.cn 

HR Hrvatska, Croatia 
BSH kućni uređaji d.o.o. 
Kneza Branimira 22 
10000 Zagreb 
Tel:. 01 640 36 09 
Fax: 01 640 36 03 
mailto:informacije.servis-hr@ 
bshg.com 
www.bosch-home.com/hr 

HU Magyarország, Hungary
BSH Háztartási Készülék 
Kereskedelmi Kft. 
Háztartási gépek márkaszervize 
Királyhágó tér 8-9 
1126 Budapest 
Hibabejelentés  
Tel.: +361 489 5461   
Fax: +361 201 8786 
mailto:hibabejelentes@bsh.hu 
Alkatrészrendelés  
Tel.: +361 489 5463
Fax: +361 201 8786
mailto:alkatreszrendeles@bsh.hu
www.bosch-home.com/hu 
IE Republic of Ireland 
BSH Home Appliances Ltd. 
Unit F4, Ballymount Drive 
Ballymount Industrial Estate 
Walkinstown 
Dublin 12  
Service Requests,  
Spares and Accessories 
Tel.: 01450 2655* 
Fax: 01450 2520 
www.bosch-home.co.uk

IL Israel, ישראל 
C/S/B Home Appliance Ltd.  
Uliel Building 
2, Hamelacha St. 
Industrial Park North 
71293  Lod 
Tel.: 08 9777 222 
Fax: 08 9777 245 
mailto:csb-serv@zahav.net.il 
www.bosch-home.co.il 

IS Iceland 
Smith & Norland hf. 
Noatuni 4 
105 Reykjavik 
Tel.: 0520 3000 
Fax: 0520 3011 
www.sminor.is 
IT Italia, Italy 
BSH Elettrodomestici S.p.A. 
Via. M. Nizzoli 1 
20147 Milano (MI) 
Numero verde 800 829 120 
mailto:info@bosch-elettrodomestici.it
www.bosch-home.com/it 
KZ Kazakhstan, Қазақстан 
IP Turebekov Yerzhan 
Nurmanovich 
Jangeldina str. 15 
Shimkent 160018 
Tel.: 0252 31 00 06 
mailto:evrika_kz@mail.ru 

LB Lebanon, لبنان
Teheni, Hana & Co. 
Boulevard Dora 4043 Beyrouth  
P.O. Box 90449 
Jdeideh 1202 2040 
Tel.: 01 255 211 
mailto:Info@Teheni-Hana.com 

LT Lietuva, Lithuania 
Senuku prekybos centras UAB 
Jonavos g. 62 
44192 Kaunas 
Tel.: 0372 12146 
Fax: 0372 12165 
www.senukai.lt 
LU Luxembourg 
BSH électroménagers S.A. 
13-15 Zl Breedeweues 
1259 Senningerberg 
Tel.: 26349 300 
Fax: 26349 315 
mailto:lux-service.electromenager@ 
bshg.com 
www.bosch-home.com/lu 

LV Latvija, Latvia 
General Serviss Limited 
Bullu street 70c 
1067 Riga 
Tel.: 07 42 41 37 
mailto:bt@olimpeks.lv  
Elkor Serviss 
Brivibas gatve 201 
1039 Riga 
Tel.: 067 0705 20; -36 
mailto:domoservice@elkor.lv 
www.servisacentrs.lv 

MD Moldova 
S.R.L. "Rialto-Studio" 
ул. Щусева 98 
2012 Кишинев 
тел./факс: 022 23 81 80 
mailto:bosch-md@mail.ru 

ME Crna Gora, Montenegro 
Elektronika komerc 
Ul. Slobode 17 
84000 Bijelo Polje 
Tel./Fax: 050 432 575 
Mobil: 069 324 812 
mailto:ekobosch.servis@ 
t-com.me 
MK Macedonia, Македонија 
GORENEC 
Jane Sandanski 69 lok.3 
1000 Skopje 
Tel.: 022 454 600 
Mobil: 070 697 463 
mailto:gorenec@yahoo.com 
MT Malta 
Oxford House Ltd. 
Notabile Road 
Mriehel BKR 14 
Tel.: 021 442 334 
Fax: 021 488 656 
www.oxfordhouse.com.mt 

IN India, Bhārat,  
BSH Household Appliances 
Mfg. Pvt. Ltd.
Arena House, 2nd Floor, Main Bldg,
Plot No. 103, Road No. 12, MIDC, 
Andheri East
Mumbai 400 093
www.bosch-home.com/in
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MV Raajjeyge Jumhooriyyaa, 
Maledives  

Lintel Investments  
Ma. Maadheli, Majeedhee Magu  
Malé  
Tel.: 0331 0742  
mailto:mohamed.zuhuree@ 
lintel.com.mv 

NL Nederland, Netherlands 
BSH Huishoudapparaten B.V. 
Taurusavenue 36  
2132 LS Hoofddorp 
Storingsmelding: 
Tel.: 088 424 4010 
Fax: 088 424 4845 
mailto:bosch-contactcenter@ 
bshg.com 
Onderdelenverkoop: 
Tel.: 088 424 4010 
Fax: 088 424 4801 
mailto:bosch-onderdelen@bshg.com 
www.bosch-home.nl  

NO Norge, Norway 
BSH Husholdningsapparater A/S 
Grensesvingen 9 
0661 Oslo 
Tel.: 22 66 06 00 
Fax: 22 66 05 50 
mailto:Bosch-Service-NO@ 
bshg.com 
www.bosch-home.no 

NZ New Zealand 
BSH Home Appliances Ltd. 
Unit F 2, 4 Orbit Drive 
Mairangi Bay 
Auckland 0632 
Tel.: 09 477 0492 
Fax: 09 477 2647 
mailto:bshnz-cs@bshg.com  
www.bosch-home.co.nz 

PL Polska, Poland 
BSH Sprzęt Gospodarstwa 
Domowego sp. z o.o. 
Al. Jerozolimskie 183 
02-222 Warszawa 
Centrala Serwisu  
Tel.: 801 191 534 
Fax: 022 572 7709 
mailto:Serwis.Fabryczny@bshg.com
www.bosch-home.pl 

PT Portugal 
BSHP Electrodomésticos Lda. 
Rua Alto do Montijo, nº 15 
2790-012 Carnaxide 
Tel.: 214 250 730
Fax: 214 250 701 
mailto:bosch.electrodomesticos.pt@
bshg.com 
www.bosch-home.pt 

RO România, Romania 
BSH Electrocasnice srl. 
Sos. Bucuresti-Ploiesti,  
nr. 19-21, sect.1 
13682 Bucuresti 
Tel.: 021 203 9748  
Fax: 021 203 9733  
mailto:service.romania@bshg.com
www.bosch-home.ro 

RU Russia, Россия  
OOO "БСХ Бытовая техника" 
Сервис от производителя  
Малая Калужская 19/1 
119071 Москва 
тел.: 495 737 2961 
mailto:mok-kdhl@bshg.com 
www.bosch-home.com 

SE Sverige, Sweden 
BSH Hushållsapparater AB 
Landsvägen 32 
169 29 Solna 
Tel.: 0771 11 22 77 local rate 
mailto:Bosch-Service-SE@ 
bshg.com  
www.bosch-home.se 

SG Singapore, 新加坡 
BSH Home Appliances Pte. Ltd. 
TECHPLACE I and 
Mo Kio Avenue 10 
Block 4012 #01-01 
569628 Singapore 
Tel.: 6751 5000 
Fax: 6751 5005 
mailto:bshsgp.service@bshg.com
www.bosch-home.com.sg 

SI Slovenija, Slovenia 
BSH Hišni aparati d.o.o. 
Litostrojska 48 
1000 Ljubljana 
Tel.: 01 583 07 01 
Fax: 01 583 08 89 
mailto:informacije.servis@ 
bshg.com 
www.bosch-home.com/si 
SK Slovensko, Slovakia 
BSH domáci spotřebiče s.r.o. 
Organizačná zložka Bratislava 
Galvaniho 17/C 
821 04 Bratislava 
Tel.: 02 44 45 20 41 
mailto:opravy@bshg.com 
www.bosch-home.com/sk 

TR Türkiye, Turkey
BSH Ev Aletleri Sanayi  
ve Ticaret A.S. 
Fatih Sultan Mehmet Mahallesi 
Balkan Caddesi No: 51 
34771 Ümraniye, Istanbul 
Tel.: 0 216 444 6333* 
Fax: 0 216 528 9188 
mailto:careline.turkey@bshg.com 
www.bosch-home.com/tr 
*Çağrı merkezini sabit hatlardan aramanın 
bedeli şehir içi ücretlendirme, Cep 
telefonlarından ise kullanılan tarifeye gore 
değişkenlik göstermektedir 

TW Taiwan, 台湾 
Achelis Taiwan Co. Ltd. 
4th floor, No. 112 Sec 1 
Chung Hsiao E Road 
Taipei ROC 100 
Tel.: 02 2321 6222 
mailto:Bosch@achelis.com.tw 

UA Ukraine, Україна 
ТОВ "БСХ Побутова Техніка" 
тел.: 044 490 2095 
mailto:bsh-service.ua@bshg.com 
www.bosch-home.com.ua 

XK Kosovo 
NTP GAMA 
Rruga Mag Prishtine-Ferizaj 
70000 Ferizaj 
Tel.: 0290 321 434 
mailto:a_service@ 
gama-electronics.com 

XS Srbija, Serbia 
BSH Kućni aparati d.o.o. 
Milutina Milankovića 11ª 
11070 Novi Beograd 
Tel.: 011 205 23 97 
Fax: 011 205 23 89 
mailto:informacije.servis-sr@ 
bshg.com  
www.bosch-home.rs 

ZA South Africa 
BSH Home Appliances (Pty) Ltd.  
15th Road Randjespark 
Private Bag X36, Randjespark 
1685 Midrand – Johannesburg 
Tel.: 086 002 6724  
Fax: 086 617 1780 
mailto:applianceserviceza@ 
bshg.com 
www.bosch-home.com/za 

SA Kingdom Saudi Arabia, 
    
Abdul Latif Jameel Electronics 
and Airconditioning Co. Ltd.
BOSCH Service centre, 
Kilo 5 Old Makkah Road
(Next to Toyota), Jamiah Dist.
P.O.Box 7997
Jeddah 21472
Tel.: 800 244 0043 
mailto:kunnumalsp@alj.com
www.aljelectronics.com.sa

   

United Arab Emirates الإمارات العربيّة المتّحدة
Morocco  المملكة المغربية
Bahrain مملكة البحرين
Malaysia ماليزيا
Oman سلطنة عُمان 
Qatar دولة قطر
Algeria الجزائر
Kingdom Saudi Arabia  المملكة العربية السعودية
Sudan  السودان 
Syria سوريا 
Tunis تونس
Iran   إيران 
Jordan الأردن
Kuwait الكويت 
Lebanon لبنان
Egypt مصر 
Libya ليبيا
Yemen  اليمن  
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Garantiebedingungen 
DEUTSCHLAND (DE)

Die nachstehenden Bedingungen, die Voraussetzungen  
und Umfang unserer Garantieleistung beschreiben, lassen  
die Gewährleistungsverpflichtungen des Verkäufers aus  
dem Kaufvertrag mit dem Endabnehmer unberührt. 

Für dieses Gerät leisten wir Garantie gemäß nachstehenden  
Bedingungen: 

1.  Wir beheben unentgeltlich nach Maßgabe der folgenden Bedingungen (Nr. 2 – 6) Mängel am Gerät,  
die nachweislich auf einem Material- und / oder Herstellungsfehler beruhen, wenn sie uns unverzüglich 
nach Feststellung und innerhalb von 24 Monaten nach Lieferung an den Erstendabnehmer gemeldet 
werden. Zeigt sich der Mangel innerhalb von 6 Monaten ab Lieferung, wird vermutet, dass es sich um 
einen  Material- oder Herstellungsfehler handelt. 

2.  Die Garantie erstreckt sich nicht auf leicht zerbrechliche Teile wie z. B. Glas oder Kunststoff bzw. 
Glühlampen. 

   Eine Garantiepflicht wird nicht ausgelöst durch geringfügige Abweichungen von der Soll-Beschaffenheit, 
die für Wert und Gebrauchstauglichkeit des Gerätes unerheblich sind, oder durch Schäden aus  chemischen 
und elektrochemischen Einwirkungen von Wasser, sowie allgemein aus anomalen  Umweltbedingungen 
oder sachfremden Betriebsbedingungen oder wenn das Gerät sonst mit ungeeigneten Stoffen in Berührung 
gekommen ist. Ebenso kann keine Garantie übernommen werden, wenn die Mängel am Gerät auf 
Transportschäden, die nicht von uns zu vertreten sind, nicht fachgerechte Installation und Montage, 
 Fehlgebrauch, eine nicht haushaltsübliche Nutzung, mangelnde Pflege oder Nichtbeachtung von 
 Bedienungs- oder Montagehinweisen zurückzuführen sind. 

  Der Garantieanspruch erlischt, wenn Reparaturen oder Eingriffe von Personen vorgenommen werden, 
die hierzu von uns nicht ermächtigt sind, oder wenn unsere Geräte mit Ersatzteilen, Ergänzungs- oder 
 Zubehörteilen versehen werden, die keine Originalteile sind und dadurch ein Defekt verursacht wird. 

3.  Die Garantieleistung erfolgt in der Weise, dass mangelhafte Teile nach unserer Wahl unentgeltlich 
 instandgesetzt oder durch einwandfreie Teile ersetzt werden. 

   Geräte, die zumutbar (z. B. im PKW) transportiert werden können, und für die unter Bezugnahme auf 
diese Garantie eine Garantieleistung beansprucht wird, sind unserer nächstgelegenen Kundendienststelle 
oder unserem Vertragskundendienst zu übergeben oder zuzusenden. Instandsetzungen am Aufstellungsort 
können nur für stationär betriebene (feststehende) Geräte verlangt werden. 

   Es ist jeweils der Kaufbeleg mit Kauf- und/oder Lieferdatum vorzulegen. Ersetzte Teile gehen in unser 
Eigentum über. 

4.  Sofern die Nachbesserung von uns abgelehnt wird oder fehlschlägt, wird innerhalb der oben genannten 
Garantiezeit auf Wunsch des Endabnehmers kostenfrei gleichwertiger Ersatz geliefert. 

5.  Garantieleistungen bewirken weder eine Verlängerung der Garantiefrist, noch setzen sie eine neue 
 Garantiefrist in Lauf. Die Garantiefrist für eingebaute Ersatzteile endet mit der Garantiefrist für das ganze 
Gerät. 

6.  Weitergehende oder andere Ansprüche, insbesondere solche auf Ersatz außerhalb des Gerätes ent stan-
dener Schäden sind – soweit eine Haftung nicht zwingend gesetzlich angeordnet ist – ausgeschlossen. 

Diese Garantiebedingungen gelten für in Deutschland gekaufte Geräte. Werden Geräte ins Ausland verbracht, 
die die technischen Voraussetzungen (z. B. Spannung, Frequenz, Gasarten, etc.) für das entsprechende Land 
aufweisen und die für die jeweiligen Klima- und Umweltbedingungen geeignet sind, gelten diese Garantiebedin-
gungen auch, soweit wir in dem entsprechenden Land ein Kundendienstnetz haben. Für im Ausland gekaufte 
Geräte gelten die von unserer jeweils zuständigen Landesvertretung herausgegebenen Garantiebedingungen. 
Diese können Sie über Ihren Fachhändler, bei dem Sie das Gerät gekauft haben, oder direkt bei unserer 
Landesvertretung anfordern. 

Beachten Sie unser weiteres Kundendienst-Angebot:  
Auch nach Ablauf der Garantie stehen Ihnen unser Werkskundendienst und unsere Servicepartner  
zur Verfügung.
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(Mo-Fr:�8.00-18.00�Uhr�erreichbar)
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MV Raajjeyge Jumhooriyyaa, 
Maledives  

Lintel Investments  
Ma. Maadheli, Majeedhee Magu  
Malé  
Tel.: 0331 0742  
mailto:mohamed.zuhuree@ 
lintel.com.mv 

NL Nederland, Netherlands 
BSH Huishoudapparaten B.V. 
Taurusavenue 36  
2132 LS Hoofddorp 
Storingsmelding: 
Tel.: 088 424 4010 
Fax: 088 424 4845 
mailto:bosch-contactcenter@ 
bshg.com 
Onderdelenverkoop: 
Tel.: 088 424 4010 
Fax: 088 424 4801 
mailto:bosch-onderdelen@bshg.com 
www.bosch-home.nl  

NO Norge, Norway 
BSH Husholdningsapparater A/S 
Grensesvingen 9 
0661 Oslo 
Tel.: 22 66 06 00 
Fax: 22 66 05 50 
mailto:Bosch-Service-NO@ 
bshg.com 
www.bosch-home.no 

NZ New Zealand 
BSH Home Appliances Ltd. 
Unit F 2, 4 Orbit Drive 
Mairangi Bay 
Auckland 0632 
Tel.: 09 477 0492 
Fax: 09 477 2647 
mailto:bshnz-cs@bshg.com  
www.bosch-home.co.nz 

PL Polska, Poland 
BSH Sprzęt Gospodarstwa 
Domowego sp. z o.o. 
Al. Jerozolimskie 183 
02-222 Warszawa 
Centrala Serwisu  
Tel.: 801 191 534 
Fax: 022 572 7709 
mailto:Serwis.Fabryczny@bshg.com
www.bosch-home.pl 

PT Portugal 
BSHP Electrodomésticos Lda. 
Rua Alto do Montijo, nº 15 
2790-012 Carnaxide 
Tel.: 214 250 730
Fax: 214 250 701 
mailto:bosch.electrodomesticos.pt@
bshg.com 
www.bosch-home.pt 

RO România, Romania 
BSH Electrocasnice srl. 
Sos. Bucuresti-Ploiesti,  
nr. 19-21, sect.1 
13682 Bucuresti 
Tel.: 021 203 9748  
Fax: 021 203 9733  
mailto:service.romania@bshg.com
www.bosch-home.ro 

RU Russia, Россия  
OOO "БСХ Бытовая техника" 
Сервис от производителя  
Малая Калужская 19/1 
119071 Москва 
тел.: 495 737 2961 
mailto:mok-kdhl@bshg.com 
www.bosch-home.com 

SE Sverige, Sweden 
BSH Hushållsapparater AB 
Landsvägen 32 
169 29 Solna 
Tel.: 0771 11 22 77 local rate 
mailto:Bosch-Service-SE@ 
bshg.com  
www.bosch-home.se 

SG Singapore, 新加坡 
BSH Home Appliances Pte. Ltd. 
TECHPLACE I and 
Mo Kio Avenue 10 
Block 4012 #01-01 
569628 Singapore 
Tel.: 6751 5000 
Fax: 6751 5005 
mailto:bshsgp.service@bshg.com
www.bosch-home.com.sg 

SI Slovenija, Slovenia 
BSH Hišni aparati d.o.o. 
Litostrojska 48 
1000 Ljubljana 
Tel.: 01 583 07 01 
Fax: 01 583 08 89 
mailto:informacije.servis@ 
bshg.com 
www.bosch-home.com/si 
SK Slovensko, Slovakia 
BSH domáci spotřebiče s.r.o. 
Organizačná zložka Bratislava 
Galvaniho 17/C 
821 04 Bratislava 
Tel.: 02 44 45 20 41 
mailto:opravy@bshg.com 
www.bosch-home.com/sk 

TR Türkiye, Turkey
BSH Ev Aletleri Sanayi  
ve Ticaret A.S. 
Fatih Sultan Mehmet Mahallesi 
Balkan Caddesi No: 51 
34771 Ümraniye, Istanbul 
Tel.: 0 216 444 6333* 
Fax: 0 216 528 9188 
mailto:careline.turkey@bshg.com 
www.bosch-home.com/tr 
*Çağrı merkezini sabit hatlardan aramanın 
bedeli şehir içi ücretlendirme, Cep 
telefonlarından ise kullanılan tarifeye gore 
değişkenlik göstermektedir 

TW Taiwan, 台湾 
Achelis Taiwan Co. Ltd. 
4th floor, No. 112 Sec 1 
Chung Hsiao E Road 
Taipei ROC 100 
Tel.: 02 2321 6222 
mailto:Bosch@achelis.com.tw 

UA Ukraine, Україна 
ТОВ "БСХ Побутова Техніка" 
тел.: 044 490 2095 
mailto:bsh-service.ua@bshg.com 
www.bosch-home.com.ua 

XK Kosovo 
NTP GAMA 
Rruga Mag Prishtine-Ferizaj 
70000 Ferizaj 
Tel.: 0290 321 434 
mailto:a_service@ 
gama-electronics.com 

XS Srbija, Serbia 
BSH Kućni aparati d.o.o. 
Milutina Milankovića 11ª 
11070 Novi Beograd 
Tel.: 011 205 23 97 
Fax: 011 205 23 89 
mailto:informacije.servis-sr@ 
bshg.com  
www.bosch-home.rs 

ZA South Africa 
BSH Home Appliances (Pty) Ltd.  
15th Road Randjespark 
Private Bag X36, Randjespark 
1685 Midrand – Johannesburg 
Tel.: 086 002 6724  
Fax: 086 617 1780 
mailto:applianceserviceza@ 
bshg.com 
www.bosch-home.com/za 

SA Kingdom Saudi Arabia, 
    
Abdul Latif Jameel Electronics 
and Airconditioning Co. Ltd.
BOSCH Service centre, 
Kilo 5 Old Makkah Road
(Next to Toyota), Jamiah Dist.
P.O.Box 7997
Jeddah 21472
Tel.: 800 244 0043 
mailto:kunnumalsp@alj.com
www.aljelectronics.com.sa
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Garantiebedingungen 
DEUTSCHLAND (DE)

Die nachstehenden Bedingungen, die Voraussetzungen  
und Umfang unserer Garantieleistung beschreiben, lassen  
die Gewährleistungsverpflichtungen des Verkäufers aus  
dem Kaufvertrag mit dem Endabnehmer unberührt. 

Für dieses Gerät leisten wir Garantie gemäß nachstehenden  
Bedingungen: 

1.  Wir beheben unentgeltlich nach Maßgabe der folgenden Bedingungen (Nr. 2 – 6) Mängel am Gerät,  
die nachweislich auf einem Material- und / oder Herstellungsfehler beruhen, wenn sie uns unverzüglich 
nach Feststellung und innerhalb von 24 Monaten nach Lieferung an den Erstendabnehmer gemeldet 
werden. Zeigt sich der Mangel innerhalb von 6 Monaten ab Lieferung, wird vermutet, dass es sich um 
einen  Material- oder Herstellungsfehler handelt. 

2.  Die Garantie erstreckt sich nicht auf leicht zerbrechliche Teile wie z. B. Glas oder Kunststoff bzw. 
Glühlampen. 

   Eine Garantiepflicht wird nicht ausgelöst durch geringfügige Abweichungen von der Soll-Beschaffenheit, 
die für Wert und Gebrauchstauglichkeit des Gerätes unerheblich sind, oder durch Schäden aus  chemischen 
und elektrochemischen Einwirkungen von Wasser, sowie allgemein aus anomalen  Umweltbedingungen 
oder sachfremden Betriebsbedingungen oder wenn das Gerät sonst mit ungeeigneten Stoffen in Berührung 
gekommen ist. Ebenso kann keine Garantie übernommen werden, wenn die Mängel am Gerät auf 
Transportschäden, die nicht von uns zu vertreten sind, nicht fachgerechte Installation und Montage, 
 Fehlgebrauch, eine nicht haushaltsübliche Nutzung, mangelnde Pflege oder Nichtbeachtung von 
 Bedienungs- oder Montagehinweisen zurückzuführen sind. 

  Der Garantieanspruch erlischt, wenn Reparaturen oder Eingriffe von Personen vorgenommen werden, 
die hierzu von uns nicht ermächtigt sind, oder wenn unsere Geräte mit Ersatzteilen, Ergänzungs- oder 
 Zubehörteilen versehen werden, die keine Originalteile sind und dadurch ein Defekt verursacht wird. 

3.  Die Garantieleistung erfolgt in der Weise, dass mangelhafte Teile nach unserer Wahl unentgeltlich 
 instandgesetzt oder durch einwandfreie Teile ersetzt werden. 

   Geräte, die zumutbar (z. B. im PKW) transportiert werden können, und für die unter Bezugnahme auf 
diese Garantie eine Garantieleistung beansprucht wird, sind unserer nächstgelegenen Kundendienststelle 
oder unserem Vertragskundendienst zu übergeben oder zuzusenden. Instandsetzungen am Aufstellungsort 
können nur für stationär betriebene (feststehende) Geräte verlangt werden. 

   Es ist jeweils der Kaufbeleg mit Kauf- und/oder Lieferdatum vorzulegen. Ersetzte Teile gehen in unser 
Eigentum über. 

4.  Sofern die Nachbesserung von uns abgelehnt wird oder fehlschlägt, wird innerhalb der oben genannten 
Garantiezeit auf Wunsch des Endabnehmers kostenfrei gleichwertiger Ersatz geliefert. 

5.  Garantieleistungen bewirken weder eine Verlängerung der Garantiefrist, noch setzen sie eine neue 
 Garantiefrist in Lauf. Die Garantiefrist für eingebaute Ersatzteile endet mit der Garantiefrist für das ganze 
Gerät. 

6.  Weitergehende oder andere Ansprüche, insbesondere solche auf Ersatz außerhalb des Gerätes ent stan-
dener Schäden sind – soweit eine Haftung nicht zwingend gesetzlich angeordnet ist – ausgeschlossen. 

Diese Garantiebedingungen gelten für in Deutschland gekaufte Geräte. Werden Geräte ins Ausland verbracht, 
die die technischen Voraussetzungen (z. B. Spannung, Frequenz, Gasarten, etc.) für das entsprechende Land 
aufweisen und die für die jeweiligen Klima- und Umweltbedingungen geeignet sind, gelten diese Garantiebedin-
gungen auch, soweit wir in dem entsprechenden Land ein Kundendienstnetz haben. Für im Ausland gekaufte 
Geräte gelten die von unserer jeweils zuständigen Landesvertretung herausgegebenen Garantiebedingungen. 
Diese können Sie über Ihren Fachhändler, bei dem Sie das Gerät gekauft haben, oder direkt bei unserer 
Landesvertretung anfordern. 

Beachten Sie unser weiteres Kundendienst-Angebot:  
Auch nach Ablauf der Garantie stehen Ihnen unser Werkskundendienst und unsere Servicepartner  
zur Verfügung.
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Robert Bosch Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
www.bosch-home.com

Die Kontaktdaten aller Länder fi nden Sie im beiliegenden Kundendienst-Verzeichnis.

✆ Beratung und Reparaturauftrag bei Störungen
D 0911 70 440 040
A 0810 550 511
CH 0848 840 040

 9001039064
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